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An Anthology of Poetic Works of Yu Youren
Compiled by Pang Qi

Abstract; Mr, Yu Youren, one the most important
figures in modern Chinese history, a sincere patriot and
Kuomintang veteran statesman with widespread in-
fluence, was very famous for his poetry and calligraphy.
Among the 900 and more poems he wrote over the
past balf century, there are quite a few masterpieces
expressing his deep love for the people and country,

and prajsing the grand and beautiful scenery of China,

Especially praiseworthy are the poems he wrote to
eulogize the October Socialist Revolution when he was
visiting the Soviet Union during the period of the first
cooperation of Kuomintang and Chinese Communist
Party, and those written in different times to express
his concerns for the state destiny and people’s suf-
ferings, All these poetic works are distinguished for
their terse and lively language, sincere feelings and
distinctive features of the time he was living. In artistic
style, he was good at absorbing what was beneficial
from the poetic works of Shauling (Du Fu) , Wuguan
(Lu You) and Jiaxuan (Xin Qiji) to form his own
feature characteristics,

Elaborately compiled by Mr, Pang Qi, a friend of
Yu’s during his lifetime and now a member of the
People’s Political Consultative Conference of Shaanxi
Province, this anthology is characterized- by its wide
and diversified coverage, with a total of 850 odd poems
—nearly 200 pieces more than those published by other
printing houses, It also contains over ten poems so far
discovered from old newspapers and journals, and there-
fore it would seem that no other versions of its kind
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that have ever been published in China can match with this
book as far as the amount of Yu’s poems is concerned,
This anthology, compiled in a traditional and
chronological way,contains different styled poems—Wu
Jue and Qi Jue (poems of 4 lines, each having 5 or 7
characters with a strict tonal pattern and rhyme scheme) ,
Wu Lii and Qi Lii (poems of 8 lines, each having 5 or
7 characters with a strict tonal pattern and rhyme
scheme), Gufeng (a form of pre-Tang poetic style with
5 or 7 characters in each line, without strict tonal pat-
tern or rhyme) , vernacular poetry, Ci-poetry, Qu (a
type of verse for singing)and Yunwen(prose in rhyme),
As for the notes, those made by the author and by
other editors in old editions are all preserved as what
they were without anything added to them, and the
historical background surely related to some poems is
explained in detail, '
In the Preface to the Anthology by renowned wri-
ter Yao Xueyin and the 5 commentary papers by Chen
Yuanfang and others, a further and detailed study has
been made generally concerning Yu Youren’s ideological
trend in different times and the prominent position he
occupied in the history of Chinege literature, which
provides very useful materials for readers to understand
the author’s poems and his personality, The postscript
is written by prof, Huo Songlin of the Department of
Chinese Language and Literature, Shaanxi Teachers’
University, ¢
This book is to circulate among the modern history
learners, students and 1eachers of liberal arts in the
institutions of higher learning, overseas scholars, de-
mocratic party members and lovers of Yu’s poems,

(The abstract in Chinese is written by Jiang Minsheng
and iranslated by Mu Shanpei)
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This book is dedicated to the lovers
of Yu Youren’s poetry on both sides of

the Taiwan Straits and overseas Chinese

readers,
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